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หลกัการ

บริิษััท เจริิญโภคภััณฑ์์อาหาร จำำ�กััด (มหาชน) หรืือ ซีีพีีเอฟ ตระหนัักดีีว่่า “คู่่�ค้้า
ธุุรกิิจ” คืือ หััวใจสำำ�คัญของความสำำ�เร็็จในการนำำ�เสนอผลิิตภััณฑ์์และบริิการที่่�มีี

คุุณภาพในด้้านคุุณค่่า รสชาติิ และความปลอดภััย สามารถตรวจสอบย้้อนกลัับได้้ 

บนพื้้�นฐานการดำำ�เนิินธุุรกิิจด้้วยความรัับผิิดชอบต่่อสัังคมและสิ่่�งแวดล้้อม 

บริิษัทัเชื่่�อว่่าความสำำ�เร็็จที่่�มั่่�นคงและยั่่�งยืืน จำำ�เป็็นต้้องอยู่่�บนพื้้�นฐานความรับัผิดิชอบ

ต่่อสัังคมและสิ่่�งแวดล้้อมอย่่างเป็็นระบบตลอดกระบวนการดำำ�เนิินธุุรกิิจของ

บริิษัทัและคู่่�ค้าธุรุกิจ จึึงได้้กำำ�หนดนโยบายด้้านการจัดหาอย่่างยั่่�งยืนืและแนวปฏิบัิัติิ

สำำ�หรัับคู่่�ค้้าธุุรกิจ  เพื่่�อให้้มั่่�นใจได้้ว่่าความเป็็นหุ้้�นส่่วนการดำำ�เนิินธุุรกิิจระหว่่าง

บริิษััทและคู่่�ค้าธุุรกิจมีีความสอดคล้้องตามกฎหมายและระเบีียบข้้อบัังคัับที่่�

เกี่่�ยวข้้อง ซึ่่�งนโยบายและแนวปฏิิบััติินี้้� ไม่่เพีียงแต่่จะช่่วยพััฒนาศัักยภาพ 

ยกระดัับขีีดความสามารถทางการแข่่งขััน และเสริิมสร้้างการเติิบโตในระยะยาว

ไปด้้วยกััน หากยัังเป็็นโอกาสให้้บริิษััทและคู่่�ค้้าธุุรกิิจมีีส่่วนร่่วมสร้้างความสมดุุล

และพััฒนาสัังคมและสิ่่�งแวดล้้อมโดยภาพรวมให้้เกิิดความมั่่�นคงที่่�ยั่่�งยืืนตลอดไป
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INTRODUCTION

Charoen Pokphand Foods Public Company Limited or “CPF” 
understands that “Business Partners” are the key to success in 
delivering products and services with traceability and high quality 
in nutritious, taste and safety based on socially-and-environmentally-
responsible business conduct.

CPF truly believes that stable and sustainable success depends 
greatly on systematic social and environmental responsibility 
throughout the business operations of the Company and the 
business partners. CPF, thus, formulates its Sustainable Sourcing 
Policy and Supplier Guiding Principle to ensure that business 
partnership between the Company and its business partners is 
in accordance with relevant laws and regulations. This policy 
and guiding principle does not only enhance potential, improve 
competitiveness and foster long-term mutual growth, but also 
offers an opportunity to the Company and its business partners 
to participate in an effort to develop balance and to improve 
the society and the environment, which will, in turn, ensure 
sustainability and growth of the business.
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ขอบเขต / SCOPE

นโยบายและแนวปฏิิบััติิฉบัับนี้้�บัังคัับใช้้กัับซีีพีีเอฟและบริิษััทย่่อย รวมถึึงส่่งมอบ

ให้้กัับคู่่�ค้้าธุุรกิจของบริิษััทนำำ�ไปประยุุกต์์ใช้้ในการดำำ�เนิินธุุรกิิจ

This policy and guiding principle applies to CPF and its subsidiaries and 
can be adapted by the business partners for their business operation.

นิยิาม / DEFINITIONS

ในนโยบายและแนวปฏิบัติฉบับนี้ / In this policy and guiding principle:

บรษัิท หรอื ซีพเีอฟ หมายถึง บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) 

บรษัิทย่อย หมายถงึบรษัิทที่ซพีีเอฟ (๑) ถอืหุน้ทีม่สีทิธิออกเสียงเกินกวาร้อยละ 50 

ของจำ�ำนวนสิทธิออกเสียงทั้งหมดของบริษัทนั้น ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม 

(๒) มอีำ�ำนาจควบคุมคะแนนเสียงส่วนใหญ่ในทีป่ระชมุผูถ้อืหุน้ของบริษทันัน้ ไม่ว่า

โดยตรงหรือโดยอ้อม และ/หรือ (๓) มีอำ�ำนาจควบคุมการแต่งตั้งหรือถอดถอน

กรรมการตั้งแต่กึ่งหนึ่งของกรรมการทั้งหมด ไม่ว่าโดยตรงหรือโดยอ้อม

คู่คาธรุกจิ หมายถงึ ผูส่้งมอบสนิค้าและบรกิาร รวมถงึผูร้บัเหมาแรงงานและบรกิาร

“Company” or “CPF” means Charoen Pokphand Foods Public 
Company Limited.

“Subsidiaries” or “Subsidiary” mean any company that CPF directly or 
indirectly (i) holds more than 50% of such company’s total voting 
shares, (ii) has control over majority votes at such company’s shareholder 
meetings, and/or (iii) has control over appointments or dismissals of at 
least one half of the total committee members of such company.

“Business Partner” mean suppliers of products and services including 
labor and services contractors.
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แนวทางปฏบิตั ิ/ IMPLEMENTATION 

เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าการดำำ�เนิินงานของคู่่�ค้าธุุรกิจสอดคล้้องกัับนโยบายด้้านการจััดหา

อย่่างยั่่�งยืนื บริิษัทัจึึงกำำ�หนดแนวทางในการบริิหารจัดการด้านการจัดหาไว้้ดัังนี้้�  

In order to ensure that the operation of its business partners is 

in accordance with CPF’s Responsible and Sustainable Sourcing 

Policy, the Company, thus, stipulates the following guidelines for 

sourcing management as follows.

•	 ฝึึกอบรมพนักงานที่่�เกี่่�ยวข้องให้้มีีความรู้้�และความเข้้าใจถึึงนโยบายและ

แนวปฏิิบััติิ

		  Provide training to relevant employees to equip them with knowledge 

and understanding of the policy and guiding principle.

•	ส่ ่งต่่อนโยบายและแนวปฏิิบััติิแก่่คู่่�ค้้าธุุรกิิจ 

		  Communicate the policy and guiding principle to the business 

partners.

•	ติ ิดตามและประเมิินผลการดำำ�เนิินงานของคู่่�ค้้าธุุรกิิจอย่่างต่่อเนื่่�อง

		  Continually monitor and assess the operation of the business partners.

•	ร่ ่วมพััฒนาศัักยภาพและขีีดความสามารถทางการแข่่งขัันบนพื้้�นฐานความ

รัับผิิดชอบต่่อสัังคม 

		  Foster potential and competitiveness on the basis of social responsibility.

พร้้อมกำำ�หนดแนวปฏิิบััติิสำำ�หรัับคู่่�ค้้าธุุรกิิจ ครอบคลุุมแนวทางการดำำ�เนิินงานใน 

4 ด้านหลัก ดังนี้ 

CPF also sets guidelines for its business partners covering 4 princi-

ples of operation as follows.
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ในฐานะผู้้�นำำ�ธุุรกิิจเกษตรอุุตสาหกรรมและอาหารครบวงจร บริิษััทให้้
ความสำำ�คััญและใส่่ใจอย่่างยิ่่�งในเรื่่�อง “คุุณภาพและความปลอดภััยตลอด
ห่่วงโซ่่อาหาร” ซึ่่�งนัับเป็็นปััจจััยสำำ�คััญต้้นทางในการนำำ�เสนอผลิิตภััณฑ์์
และบริิการที่่�มีีคุุณภาพและปลอดภััยต่่อผู้้� บริิโภค จึึงคาดหวัังให้้คู่่ �ค้้า
ธุุรกิิจมีีการดำำ�เนิินการ ดัังนี้้� 

ด้านผลิตภัณฑ์และบริการ

PRODUCTS  
& SERVICES

As a leading integrated agro-industrial and food business, 
CPF places great importance and attention on the “quality 
and safety throughout the food chain” which is considered an 
important initial factor in delivering quality and safe products 
and services to consumers. CPF, thus, expects its business 
partners to comply with the following business practices.

คุุณภาพและความปลอดภััย / Quality and Safety   
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะสร้้างสรรค์์หรืือจััดหาผลิิตภััณฑ์์และบริิการที่่�มีีคุุณภาพ ปลอดภััย และ

เป็็นมิิตรกัับสิ่่�งแวดล้้อม ผ่่านวิิธีีการควบคุุมและบริิหารจััดการอย่่างเหมาะสม 

เพื่่�อส่่งมอบผลิิตภััณฑ์์และบริิการที่่�ตรงตามข้้อกำำ�หนดของบริิษััทและข้้อตกลงที่่�

คู่่�ค้้าธุุรกิจให้้ไว้้ 

Business partners shall create and deliver environmentally-friendly 

products which are high in quality and safety through appropriate 

control and management methods to ensure that the products and 

services delivered meet CPF’s requirements and terms agreed by the 

business partners.
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การตรวจสอบย้้อนกลัับ / Traceability  
คู่่�ค้้าธุุรกิจต้้องสามารถแสดงหลัักฐานหรืือเอกสารรัับรองแหล่่งที่่�มาของ

ผลิติภัณัฑ์์และบริิการ ที่่�สามารถทำำ�ให้้บริิษััทตรวจสอบและยอมรัับได้้ว่่าผลิตภัณัฑ์์
เหล่่านั้้�นไม่่ได้้มาจากแหล่่งตััดไม้้ทำำ�ลายป่่า พื้้�นที่่�มรดกโลกและพื้้�นที่่�ที่่�มีี
ความหลากหลายทางชีีวภาพ ตลอดจนการลดทอนความสมบููรณ์์ของแหล่่ง
ทรััพยากรธรรมชาติิที่่�มีีความสำำ�คััญหลััก รวมทั้้�งมาตรฐานด้้านคุุณภาพและ

ความปลอดภััยของกระบวนการผลิติแก่่บริิษัทัและผู้้�เกี่่�ยวข้อง หากได้้รัับการร้องขอ  

การไม่่ตััดไม้้ทำลายป่่า / No-Deforestation Practice 
คู่่�ค้้าธุุรกิจผู้้�ส่่งมอบผลิิตภััณฑ์์ทางการเกษตรที่่�มีีความเสี่่�ยงต่่อการตััดไม้้

ทำำ�ลายป่่า ควรมีีระบบสอบย้้อนกลัับที่่�มีีประสิิทธิิภาพ เพื่่�อให้้มั่่�นใจว่่าผลิิตภััณฑ์์

ที่่�ส่่งมอบให้้กัับบริิษััทไม่่ได้้ มาจากแหล่่งที่่�มาที่่�มีีการตััดไม้้ทำำ�ลายป่่า

Business partner who supplies agriculture products that may be 

exposed to high deforestation risks shall have an effective traceability 

system ensure that product supplied to CPF are deforestation free.

If requested by the Company or relevant parties, business partners 

shall produce proof or documents which i) certify that products and 

services are not sourced from deforested areas, World Heritage 

areas or biodiversity areas, and ii) certify that product and service 

sourcing does not reduce natural resource abundance. Business 

partners shall also present proof which certifies that the production 

meets the quality and safety standards. 
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บริิษััทให้้ความสำำ�คััญกัับการปฏิิบััติิต่่อบุุคลากรอย่่างเป็็นธรรมและเคารพ
ในสิิทธิิมนุุษยชน จึึงคาดหวัังให้้คู่่�ค้้าธุุรกิิจให้้ความสำำ�คััญในเรื่่�องดัังกล่่าว 
โดยมีกีารดำำ�เนินิการดัังนี้้�

แรงงานเด็็ก / Child Labor
คู่่�ค้าธุุรกิจจะปฏิิบััติิตามกฎหมายและหลัักสากลด้านแรงงานว่่าด้้วยอายุุขั้้�นต่ำำ��ใน

การจ้างงาน  และจะไม่่ให้้แรงงานผู้้�เยาว์์ทำำ�งานที่่�เป็็นอันัตรายต่่อสุขุภาพและพััฒนาการ 

รวมถึึงส่่งผลกระทบต่่อการศึึกษาภาคบัังคัับ

Business partners shall comply with international labor law and 

regulations on the minimum employment age and shall not allow 

young workers to perform work tasks that may pose risks to their 

health, development or compulsory education. 

CPF places great importance on treating its employees with 
fairness and respect to human rights and expects business 
partners to also take the issues seriously by complying with 
the following regulations.

ด้านบุคลากร

PEOPLE
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Business partners shall not endorse or engage in forced labor of any 

form, and shall not collect any money or personal documents from 

employees unless otherwise stipulated by law.

Business partners shall respect the differences among employees 

and equally treat all employees without unfairly benefiting or depriving 

employees based on their race, nationality, skin color, ancestry, 

religion, social status, gender, age, disability, political beliefs and 

marital status.

แรงงานบัังคัับ / Forced Labor
คู่่�ค้าธุรุกิจจะไม่่กระทำำ�หรืือสนับัสนุนุให้้มีกีารใช้้แรงงานบังัคัับในทุกุรููปแบบ และจะ 

ไม่่เรีียกเก็บ็เงิินหรืือเอกสารประจำำ�ตัวใดๆ ของพนักงาน เว้้นแต่่เป็็นกรณีทีี่่�กฎหมาย

อนุุญาตให้้ดำำ�เนิินการได้้โดยชััดแจ้้ง

การไม่่เลืือกปฏิิบััติิ / Non-discrimination
คู่่�ค้าธุรุกิจจะเคารพในความแตกต่างและปฏิิบััติิต่่อพนักังานอย่่างเท่่าเทีียมกันั โดย

ไม่่เอื้้�อประโยชน์์หรืือลิิดรอนสิิทธิิของพนัักงานอย่่างไม่่เป็็นธรรม อัันมีีสาเหตุ ุ

มาจากเรื่่�องเชื้้�อชาติ ิ สัญัชาติิ เผ่่าพัันธุ์์� สีผีิวิ ต้้นตระกููล ศาสนา สถานะทางสังัคม 

เพศ อายุุ ความพิิการหรืือทุพุพลภาพ แนวคิดทางการเมืือง ตลอดจนสถานภาพ

เกี่่�ยวกับัการสมรส
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การจ่ายผลตอบแทน / Compensation
คู่่�ค้้าธุุรกิจจะจ่่ายค่่าจ้้าง ค่่าตอบแทน ซึ่่�งรวมถึึงค่่าล่่วงเวลา และผลประโยชน์์

ในรููปแบบต่่างๆ ที่่�สอดคล้้องกัับกฎหมายแรงงาน และจะไม่่หัักค่่าจ้้างพนัักงาน 

ไม่่ว่่ากรณีีใดๆ เว้้นแต่่ที่่�กฎหมายยกเว้้นไว้้ 

Business partners shall comply with labor law on wages, 

compensation, overtime and various forms of benefits, and 

shall not deduct wages under any circumstances unless 

otherwise exempted by law.

Business partners shall set the normal working hours which will 

not exceed that stipulated by law, and shall keep the overtime 

hours of employees within the limit stipulated by law.

ชั่วโมงการทำ�ำงาน / Working Hours
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะกำำ�หนดชั่่�วโมงการทำำ�งานปกติิไม่่เกิินกว่่าที่่�กฎหมายกำำ�หนดไว้้ 

และจะดููแลให้้ชั่่� วโมงการทำำ�งานล่่วงเวลาของพนัักงานเป็็นไปตามที่่�

กฎหมายกำำ�หนด
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Business partners shall respect the employees’ right to set up or to 

join a labor union, and the employees’ right to enter into negotiation 

as stipulated by law.

Business partners shall ensure that the work environment, machines, 

equipment and operations are safe and hygienic. This includes 

setting measures for safe operating procedures, prevention measures 

against occupational accidents and diseases, and any other relevant 

technical measures, which are appropriate for the nature of work in 

order to reduce risks which can be posed on employees and which 

can affect the production.

สิทธิในการเข้าร่วมสมาคมและสิทธิในการเจรจาต่อรอง / 
Freedom of Association and Collective Bargaining
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะเคารพสิิทธิิพนัักงานในการจััดตั้้�งหรืือการเข้้าร่่วมเป็็นสมาชิิก

สหภาพแรงงาน รวมถึึงการเข้้าร่่วมในกระบวนการเจรจาต่่อรองตามขั้้�นตอน

ของกฎหมาย

การดแูลเรือ่งความปลอดภยัและอาชวีอนามยัในสถานประกอบการ /  
Occupational Health and Safety
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะจััดให้้มีีสภาวะแวดล้้อม เครื่่�องจัักร อุุปกรณ์์ รวมทั้้�งการปฏิิบััติิงาน

ที่่�ปลอดภััยและถููกสุุขอนามััย ซึ่่�งรวมถึึงการกำำ�หนดให้้มีีการควบคุุมขั้้�นตอนการ

ปฏิบิัตัิงิานที่่�ปลอดภััย การป้องกันัการเกิิดอุุบัตัิเิหตุแุละโรคจากการทำำ�งาน  และ 

มาตรการดููแลทางด้้านเทคนิิคอื่่�นๆ ที่่�เหมาะสมกับัลักัษณะงาน เพื่่�อลดความเสี่่�ยงที่่�

อาจจะเกิิดขึ้้�นกัับพนัักงาน ตลอดจนไม่่เกิิดการหยุุดชะงัักในกระบวนการผลิิต

นโยบายด้านการจัดหาอย่างยั่งยืนและแนวปฏิบัติสำ�ำหรับคู่ค้าธุรกิจ บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย   | <<12



บริิษััทตระหนัักถึงคุุณค่่าและความสำำ�คััญของทรััพยากรธรรมชาติิและ 
สิ่่�งแวดล้้อม ซ่ึ่�งเป็็นปััจจัยัต้้นทางและพื้้�นฐานของธุรุกิจิเกษตรอุตุสาหกรรม
และอาหาร จึึงได้้ดำำ�เนิินงานภายใต้้แนวทาง “ธุุรกิิจสีีเขีียว” หรืือ Green 
Business ด้้วยการปฏิบิัตัิติามระเบีียบ ข้้อบัังคับั และกฎหมายอย่่างเคร่่งครัดั 
การบริิหารจััดการทรััพยากรในกระบวนการผลิิตอย่่างมีีประสิิทธิิภาพและ
เกิิดประโยชน์์สููงสุุด การพััฒนานวััตกรรมการผลิิตในแนวทางที่่�เป็็นมิิตร
กัับสิ่่�งแวดล้้อม และผลิิตภััณฑ์์ออร์์แกนิิคต่่างๆ 

ในฐานะที่่�คู่่�ค้้าธุรุกิจิเป็็นส่่วนหนึ่่�งของกระบวนการดำำ�เนินิงาน  บริิษััทจึึงคาดหวังั
ความร่่วมมืือจากคู่่�ค้้าธุุรกิิจในการดำำ�เนิินงานที่่�สอดคล้องและเป็็นไปใน
ทิศิทางเดีียวกันั ดังันี้้�

ด้านกระบวนการ

PROCESS

CPF realizes the value and the significance of natural resources 
and the environment which are the basic factors of and the basis 
for the agro-industrial and food businesses. Thus, the Company 
has been operating under the concept “Green Business,” strictly 
complying with rules and regulations. CPF places great importance 
on ensuring efficient and effective resources management within 
the production process, and pays great attention to its 
environmentally-friendly approaches to the development of 
innovation and to its various organic products.

As business partners are part of the operating process, CPF 
expects business partners to operate in accordance with CPF’s 
operating principles as follows.
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การบริิหารจััดการด้้านสิ่่�งแวดล้้อม / Environmental Management
คู่่�ค้าธุุรกิิจจะปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับและกฎหมายสิ่่�งแวดล้้อมทั้้�งในระดัับประเทศและ

ท้้องถิ่่�น รวมถึงึจะสนับัสนุนุการดำำ�เนิินงานที่่�เป็็นมิติรต่อสิ่่�งแวดล้้อม โดย

Business partners shall comply with both national and local 

environmental rules and regulations, and will ensure environmentally-

friendly operation by 

	 •	บริิหารจััดการทรััพยากรอย่่างมีีประสิิทธิิภาพ ซึ่่�งรวมถึึงลดการปล่่อย 

		ก๊  ๊าซเรืือนกระจก ลดการใช้้พลัังงาน น้ำำ�� ลดมลภาวะทางสิ่่�งแวดล้้อม  

		  และการปฏิิบััติิตามมาตรฐานการจััดการน้ำำ��เสีีย เช่่น การลดการใช้้สาร 

		  เคมีี ยาฆ่่าแมลงเกิินความจำำ�เป็็น การบำำ�บัดน้ำำ��เสีียก่่อนการระบาย 

		น้ำ  ำ��ทิ้้�ง เป็็นต้้น

	 Ensuring efficient resources management which includes  

	 reducing greenhouse gas emissions, reducing energy and water  

	 consumption, reducing environmental pollution, and ensuring  

	 compliance with wastewater standard. Examples are such as  

	 reducing excessive use of chemical insecticide, treating its  

	 effluent before discharge

	 •	มีีส่่วนร่่วมในการอนุุรัักษ์์ทรััพยากรธรรมชาติิและความหลากหลายทาง 

		ชี  ีวภาพ เพื่่�อรัักษาความสมดุุลของระบบนิิเวศ

	 Taking part in conservation of natural resources and biodiversity  

	 to ensure ecological balance.

นโยบายด้านการจัดหาอย่างยั่งยืนและแนวปฏิบัติสำ�ำหรับคู่ค้าธุรกิจ บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย   | <<14



Business partner shall participate in climate-related engagement 

program and/or energy conservation program that help addressing 

direct or indirect climate problem.  

โครงการที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับสภาพภููมิิอากาศ /  
Climate-Related Engagement Program 

คู่่�ค้าธุรุกิจิจะมีีส่่วนร่่วมในโครงการที่่�เกี่่�ยวข้องกับัสภาพภููมิอากาศและ/หรืือโครงการ

อนุุรัักษ์์พลังงานซึ่่�งมีีส่่วนช่่วยในการรัับมืือกัับปััญหาสภาพภููมิิอากาศทั้้�งทางตรง

และทางอ้้อม 

โครงการเกษตรกรรมเพื่่�อปรัับตััวต่่อสภาพภููมิิอากาศ / 
Climate Resilient Agriculture Projects  

�คู่่�ค้าธุรุกิจทางการเกษตรเมื่่�อถููกร้องขอ ควรเข้้าร่่วมหรืือริิเริ่่�มในโครงการเกษตรกรรม

เพื่่�อปรัับตััวต่่อสภาพภููมิิอากาศที่่�เกี่่�ยวข้้องกัับ

If requested by the Company or relevant parties, Agriculture business 

partner shall participate or initiate a climate resilient agriculture 

projects that are related to

	 •	การปรัับปรุุงบำำ�รุุงดิิน

		  Soil health improvement

	 •	ความมั่่�นคงด้้านน้ำำ��

		  Water security

	 •	การเพิ่่�มประสิทิธิิภาพการผลิิตผลผลิิตทางการเกษตร

		  Crop efficiency improvement
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Business partners shall collaborate in the operation, and the 

knowledge and experience exchange in order to continually improve 

the operating processes, which, in turns, brings about increasing 

efficiency and innovation in the business.

Business partner shall conduct water risk and impact assessment 

and shall have water management plans in place 

การปรัับปรุุงประสิิทธิิภาพ/การพััฒนานวััตกรรม / 
Efficiency Improvement / Business Innovation

คู่่�ค้้าธุุรกิจจะร่่วมคิิด ดำำ�เนิินการ ตลอดจนแลกเปลี่่�ยนความรู้้�และประสบการณ์์ 

เพื่่�อให้้เกิิดการปรัับปรุุงพััฒนากระบวนการทำำ�งานอย่่างต่่อเนื่่�อง อัันนำำ�มาซึ่่�ง

การเพิ่่�มประสิิทธิิภาพหรืือนวััตกรรมในธุุรกิิจ

แผนบริิหารจััดการน้้ำ / Water Management Plan 

คู่่�ค้้าธุุรกิจจะต้้องมีีการประเมิินความเสี่่�ยงและผลกระทบต่่อทรััพยากรน้ำำ�� และ

จะต้้องมีีการจััดทำำ�แผนบริิหารจััดการน้ำำ��

นโยบายด้านการจัดหาอย่างยั่งยืนและแนวปฏิบัติสำ�ำหรับคู่ค้าธุรกิจ บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย   | <<16



CPF adheres to the good corporate governance principle, 
appropriate risk management and compliance with relevant 
rules and regulations related to efficient, systematic, 
transparent and verifiable organizational management. 
The Company expects business partners to operate based 
on consistent organizational management approaches 
with regard to the following issues.

บริิษััทยึึดหลัักการกำำ�กัับดููแลกิิจการที่่�ดีี การบริิหารความเสี่่�ยงอย่่าง
เหมาะสม และการปฏิิบััติิตามข้้อบัังคัับและกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้อง ใน
การบริิหารจััดการองค์์กรให้้มีีประสิิทธิิภาพ เป็็นระบบ โปร่่งใส และ
ตรวจสอบได้้ จึึงคาดหวัังให้้คู่่ �ค้้าธุุรกิิจซึ่่�งดำำ�เนิินธุุรกิิจร่่วมกัับบริิษััท
มีีแนวทางการบริิหารจััดการองค์์กรที่่�สอดคล้้องกััน โดยครอบคลุุม
ประเด็็นต่่างๆ ดัังนี้้�

การปฏิิบััติิตามกฎหมาย / Legal Compliance 
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะปฏิิบััติิตามกฎหมายและระเบีียบข้้อบัังคัับที่่�เกี่่�ยวข้้อง ตลอดจน

จรรยาบรรณธุุรกิิจของบริิษััทได้้อย่่างถููกต้้อง

Business partners shall abide by relevant laws and regulations 

and comply with CPF’s code of business conduct.

ด้านการดำ�ำเนินงาน

PERFORMANCE
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การบริหารความเสี่ยง / Risk Management
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะติิดตามสถานการณ์์และปััจจััยเสี่่�ยงทางด้้านเศรษฐกิิจ สัังคม 

สิ่่�งแวดล้้อม และอื่่�น ๆ อย่่างใกล้้ชิิด พร้้อมประเมิินผลกระทบและกำำ�หนด

แนวทางในการบริิหารความเสี่่�ยงนั้้�น ๆ สำำ�หรัับการดำำ�เนิินธุุรกิิจทั้้�งระยะ

สั้้�นและระยะยาว 

Business partners shall closely monitor economic, social, environmental 

and other situations and risk factors, and assess impact and set 

approaches to managing such risks for short- and long-term business 

operations.

การเปิิดเผยข้้อมููลและความโปร่่งใส /  
Disclosure of Information and Transparency 
คู่่�ค้าธุุรกิิจจะรายงานผลประกอบการหรืือสถานะทางการเงิินอย่่างครบถ้้วน 

โปร่่งใส และตรวจสอบได้้ ทั้้�งนี้้� ข้้อมููลที่่�แสดงในรายงานทางการเงิินควรมีี

ความถููกต้้องเป็็นไปตามมาตรฐานการบััญชีีที่่�รัับรองโดยทั่่�วไป

Business partners shall report financial performance and status in 

a complete, transparent and verifiable manner. Information included 

in financial reports should be accurate and in accordance with 

generally-accepted accounting standards.

นโยบายด้านการจัดหาอย่างยั่งยืนและแนวปฏิบัติสำ�ำหรับคู่ค้าธุรกิจ บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย   | <<18



การปฏิิบััติิต่่อผู้้�ถืือหุ้้�นอย่่างเท่่าเทีียมกััน / 
Equitable Treatment of Shareholder
คู่่�ค้าธุรุกิจจะให้้ข้้อมููลสารสนเทศแก่่ผู้้�ถือหุ้้�นโดยรวมอย่่างเพีียงพอและเท่่าเทียีมกันั 

ตลอดจนมีมีาตรการป้องกันัผู้้�บริิหารใช้้ข้้อมููลภายในเพื่่�อแสวงหาผลประโยชน์์ให้้แก่่

ตนเองหรืือผู้้�อื่่�นในทางมิชิอบ

Business partners shall sufficiently and equitably provide information 

to all shareholders, and shall set measures which prevent executive 

members from wrongfully using such information for personal gain or 

for others.

Business partners will operate with adherence to rules and ethics 

and will not engage in business conduct that may create an unfair 

competitive advantage.

การประกอบกิิจการอย่่างเป็็นธรรม / Fair Business Operation
คู่่�ค้าธุุรกิจจะดำำ�เนิินงานบนพื้้�นฐานของการปฏิิบััติิตามกฎกติกาและจริิยธรรม 

และไม่่ดำำ�เนิินการใดๆ ซึ่่�งเป็็นการสร้างความได้้เปรีียบทางการแข่่งขันัอย่่างไม่่เป็็นธรรม 
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การป้องกันการทุจริต / Anti-Corruption
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะกำำ�หนดเป็็นนโยบาย วางแผนบริิหารและประเมิินความเสี่่�ยง มีี

กลไกการรายงานและระบบบััญชีีที่่�ดีี มีีการพิจารณาและติิดตามผล สื่่�อสาร

และฝึึกอบรมสร้้างความตระหนัักรู้้�ถึงการทุุจริิตที่่�อาจเกิิดขึ้้�นและการต่่อต้้าน

การทุุจริิตแก่่พนักงาน 

Business partners shall formulating risk assessment and management 

policies identifying high-risk cases. Business partners shall also 

create an efficient reporting mechanism and accounting system, 

review and follow up. It is also expected that business partners 

shall manage communication and provide training to raise awareness 

of possible corruptions and anti-corruption for employees.

การรัักษาความลัับ / Data Privacy, Protection and Security  
คู่่�ค้้าธุุรกิิจจะเคารพในสิิทธิิและข้้อมููลของลููกค้้าและคู่่�ค้้า โดยจะไม่่ใช้้หรืือ

เปิิดเผยข้้อมููลของลููกค้้าและคู่่�ค้้าหากไม่่ได้้รัับอนุุญาต เว้้นแต่่เป็็นการปฎิิบััติิ

ตามกฎหมายกำำ�หนดเท่่านั้้�น 

Business partners shall respect the rights and information of customers 

and partners by refraining from using or disclosing information of 

customers and partners without permission unless otherwise stipulated 

by law.

นโยบายด้านการจัดหาอย่างยั่งยืนและแนวปฏิบัติสำ�ำหรับคู่ค้าธุรกิจ บริษัท เจริญโภคภัณฑ์อาหาร จำ�ำกัด (มหาชน) และบริษัทย่อย   | <<20



บริิษัทัคาดหวัังว่่าคู่่�ค้้าธุรุกิจิจะตระหนัักในประโยชน์และความสำำ�คัญัอันัจะนำำ�
ไปสู่่�ความร่่วมมืือและสื่่�อสารแนวปฏิิบััติข้ิ้างต้้นไปสู่่�พนัักงานและผู้้�เกี่่�ยวข้้อง 
นอกจากนี้้� บริิษัทัสนับัสนุนุให้้คู่่�ค้้าธุรุกิจิมีหีลัักจริิยธรรม หรืือกำำ�หนดนโยบาย
การจัดัหาสินิค้้าและบริิการอย่่างรับัผิิดชอบของตนเองที่่�สอดคล้องกัับนโยบาย
และแนวปฏิบัิัติขิองบริิษััท ใช้้กับัคู่่�ค้้าธุรุกิจิของตนเอง เพื่่�อประสิิทธิิภาพและ
ประสิทิธิิผลในการจััดหาและส่่งมอบอย่่างรับัผิดิชอบและยั่่�งยืนืระหว่่างบริิษัทั
และคู่่�ค้้าธุรุกิจิต่่อไป

CPF expects business partners to realize the benefit and significance 
of the policy which will lead to cooperation, and to communicate this 
policy and guiding principle to their employees and related parties. 
Furthermore, CPF encourages business partners to uphold ethics 
and to formulate their own responsible product and service sourcing 
policy that is in accordance with CPF’s policy and guiding principle 
to be applied to their own business partners.

ประกาศ ณ วันัที่่� 25 สิิงหาคม 2565
Announced on 25 August 2022 

นายประสิทิธิ์์� บุญุดวงประเสริิฐ
ประธานคณะผู้้�บริิหาร 

Mr. Prasit Boonduangprasert
Chief Executive Committee
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การรัับทราบและยืืนยัันการปฏิิบััติิตามนโยบายด้้านการจััดหาอย่่างยั่่�งยืืน
และแนวปฏิิบััติิสำหรัับคู่่�ค้้าธุุรกิิจ

Acknowledgement and Confirmation 
of Sustainable Sourcing Policy and Supplier Guiding Principle

ข้้าพเจ้้ารับัทราบและยืนืยันัว่่าจะปฏิิบัตัิติามนโยบายด้้านการจัดัหาอย่่างยั่่�งยืนืและแนวปฏิบิัตัิิ

สำำ�หรับัคู่่�ค้าธุรุกิจ บริิษัทั เจริิญโภคภััณฑ์์อาหาร จำำ�กัดั (มหาชน) และบริิษัทัย่่อย (บริิษัทัฯ) ตามที่่�

บริิษัทัฯ ได้้แจ้้งให้้ทราบในเว็บ็ไซต์ของบริิษัทัฯ (https://www.cpfworldwide.com/th/

sustainability/policy/) อย่่างถููกต้องและครบถ้้วน ในการดำำ�เนิินธุรุกิจิ

We, the undersigned, hereby acknowledge and confirm that we precisely and 

entirely agree to follow Sustainable Sourcing Policy and Supplier Guiding 

Principle of Charoen Pokphand Foods Public Limited and its subsidiaries (the 

“Company”) as informed in its website (https://www.cpfworldwide.com/en/

sustainability/policy) for our operations. 

ช่ื่�อคู่่�ค้้าธุรุกิจิ/ Name of Supplier :

......................................................................................... 

ช่ื่�อผู้้�มีอีำำ�นาจลงนาม/ Name of the Authorized Person(s):

... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... 

ตำำ�แหน่่ง / Title :

......................................................................................... 

ตราประทัับบริิษัทั (ถ้้ามีี)/ Company Seal (if any) 

ลงช่ื่�อ (Signature) : ......................................

วันัที่่� (Date) : ......./......./.......

หมายเหตุุ / Remark : 
แบบฟอร์์มนี้้�ต้้องลงนามโดยตััวแทนผู้้�มีีอำำ�นาจของคู่่�ค้้าธุุรกิิจ และกรุุณาส่่งกลัับมายัังหน่่วยงานจััดซื้้�อของกลุ่่�มซีีพีีเอฟที่่�ท่่าน
ดำำ�เนิินธุุรกรรมอยู่่�ด้้วย

This form must be signed by an Authorized Person(s) of the Supplier and please return to the requesting CPF 
Group’s Purchasing Department.   
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